
ZACHARIAS, II, III. 875

ia. e eis que toda a terra está assen

tada e quieta.

12 Então o Anjo de Jehovah res-

pondeo, e disse, Jehovah dos exer

citos, até quando não te apiedarás de

Jerusalem, e das cidades de Juda?

contra as quaes foste irado estes seten

ta annos.

13 E respondeo Jehovah ao Anjo,

que faliava comigo, palavras boas, pa

lavras consolativas.

1 4 E o Anjo, que fallava comigo, me

disse, clama, dizendo, assim diz Jeho

vah dos exercitos : com grande zelo

zelando estou por Jerusalem e por

Sião.

15 E com grandissima ira estou irado

contra as gentes descançadas : porque

eu estava pouco irado, mas ellas aju

darão para o mal.

16 Portanto Jehovah diz assim, tor-

nei-me a Jerusalem com misericordi

as, minha casa nella será edificada, diz

Jehovah dos exercitos, e o cordel será

estendido sobre Jerusalem.

17 Clama mais, dizendo, assim diz

Jehovah dos exercitos, minhas cida

des ainda serão estendidas por causa

do bem : porque Jehovah ainda con

solará a Sião, e ainda escolherá a Je

rusalem,

18 E levantei meus olhos, e vi: e eis

que, quatro cornos havião.

19 E eu disse ao Anjo, que fallava

comigo, que são estes? e me disse,

estes são os cornos, que espargirão a

J mia, a Israel, e a Jerusalem.

20 E Jehovah me mostrou quatro

ferreiros.

21 Então eu disse, que vem estes a

fazer, e elle fallou, dizendo, estes são

os cornos, que espargirão a Jerusalem,

assim que ninguem levantava sua ca

beça : estes pois vierão a assombrálos,

a derribar os cornos das gentes, que

alçárão o corno contra a terra de Juda,

para espargila.

CAPITULO II.

TORNEl a levantar meus olhos, e vi,

e eis que hum varão, em cuja mão

estava hum cordel de medir.

2 E eu disse, por onde vás ? e elle

me disse, a medir a Jerusalem, para

ver, quanta será sua largura, e quanta

sua longura.

3 E eis que, sahio o Anjo, que falla

va comigo : e outro Anjo lhe sahio ao

encontro.

4 E disse-lhe, corre, falia a este man

cebo, dizendo : Jerusalem será habita

da a modo de numa aldea, por causa

da multidão dos homens, e dos ani-

maes, que estarão em meio delia.

5 E eu, diz Jehovah, lhes serei mu

ro de fogo ao redor: e serei para glo

ria em meio delia.

6 Oulá, oh ! fugi agora da terra do

Norte, diz Jehovah : porque vos es

tendi pelos quatro ventos do ceo, diz

Jehovah.

7 Oulá Sião ! escapa-te que ainda

habitas com a filha de Babylonia.

8 Porque assim diz Jehovah dos ex

ercitos, depois da gloria sobre ti me

enviou a as gentes, que vos despojá

rão : porque quem vos toca, toca a

menina de seu olho.

9 Porque eis que levantarei minha

mão sobre elles, e serão a rapina de

seus servos : assim vos sabereis, que

Jehovah dos exercitos me enviou.

10 Jubila, e alegra-te, ó filha de Si

ão : porque, eis que venho, e habitarei

em meio de ti, diz Jehovah.

11 E naquelle dia muitas gentes

ajuntar-se-hão a Jehovah, e me serão

por povo, e habitarei em meio de ti,

e saberás, que Jehovah dos exerci

tos me enviou a ti.

12 Então Jehovah herdará a Juda

por sua porção, na terra santa, e ainda

escolherá a Jerusalem.

13 Calla-te toda a carne perante a

face de Jehovah : porque despertado

he de sua santa morada.

CAPITULO m.

DEPOIS me mostrou o Summo Pon

tífice Josua, estando perante a

face do Anjo de Jehovah, e o Satanás

estava a sua mão direita, para resistir-

lhe.

2 Porem Jehovah disse a Satanás,

Jehovah te reprehenda, ó Satanás, si,

Jehovah te reprehenda, que escolhe

a Jerusalem : não he este hum tição

tirado do fogo ?
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3 Josua pois era vestido de vestidos

Sujos, quando estava perante a face

o Anjo.

4 Então respondeo, e fallou aos que

estavão diante de seu rosto, dizendo,

tira-lhe estes vestidos çujos, e disse a

elle, eis que tirei de ti tua iniquidade,

e te vestirei de vestidos de mudar.

5 Pelo que digo, ponhão mitra limpa

sobre sua cabeça: e pusérão huma mi

tra limpa sobre sua cabeça, e o vesti

rão de vestidos, e o Anjo de Jehovah,

estava junto.

6 E o Anjo de Jehovah protestou a

Josua, dizendo :

7 Assim diz Jehovah dos exercitos,

se andares em meus caminhos, e se

tiverescuidado de minha guarda, tam

bem tu julgarás minha casa, e tam

bem guardarás meus patios : e te da

rei passos entre os que estão aqui.

8 Ouvi pois Josua Summo Pontitice,

tu e teus amigos, que se assentão di

ante de teu rosto : porque são prodi

gio : porque eis que eu farei vir meu

servo, o Renovo.

9 Porque eis que, quanto á pedra, que

puz perante a face de Josua, sobre es

ta huma pedra estarão sete olhos: eis

?ue eu esculpirei sua escultura, diz

f.hovah dos exercitos, e tirarei a in

justiça desta terra em hum dia.

10 Naquelle dia, diz Jehovah dos

exercitos, cada qual de vosoutros con

vidará a seu proximo a debaixo da vi

deira, e a debaixo da figueira.

CAPITULO IV.

E TORNOU o Anjo, que fallava co

migo : e despertou-me, como hum

varão, que he despertado de seu sono.

2 E me disse, que vês? e eu disse,

vejo, e eis que hum castiçal todo de

ouro, e huma almotolinha de azeite so

bre sua cabeça, e suas sete lampadas

sobre ella; e as lampadas sete e sete

tinhão canos, que estavão em cima de

sua cabeça.

3 E duas oliveiras junto a elle, huma

á banda direita da almotolinha de

azeite, e huma a sua banda esquerda.

4 E respondi, e disse ao Anjo, que

fallava comigo, dizendo, Senhor meu,

que he isto 1

5 Então respondeo o Anjo, que falla

va comiso, e me disse, não sabes tu

que he isto? e eu disse, não, Senhor

meu.

6 E respondeo, e fallou a mim, di

zendo: esta he a palavra de Jehovak

a Zorobabel, dizendo ; não por forca,

nem por violencia, senão por meu Éi-

pirito o acontecerá, diz Jehovah dos

exercitos.

7 Quem es tu, ó monte grande 1

perante a face de Zorobabel serás fei

to em campina : porque elle produzira

a primeira pedra com algazares, Gra

ça, Graça lhe haja.

8 E a palavra de Jehovah mais veio

a mim, dizendo:

9 As mãos de Zorobabel tem funda

do esta casa : tambem suas mãos a

acabarão: para que saibais, que Jeho

vah dos exercitos me enviou a vosou

tros.

10 Porque quem despreza o dia das

cousas pequenas ? pois aquelles sete

se alegrarão, vendo o prumo na mão

de Zorobabel: esses são os olhos de

Jehovah, que passão por toda a terra.

11 Respondi mais, e disse-lhe. que

são as duas oliveiras á banda direita

do castiçal, e a sua banda esquerda !

12 E respondendo-lhe outra vez, di?-

se, que são aquelles dous raminhos

das oliveiras, que estão em as duas

almotolias de ouro, e derramão ouro

de si?

13 E fallou a mim, dizendo, não sa

bes tu, que he isto ! e eu disse, não,

Senhor meu.

14 Então elle disse, estes são doas

ramos de oleo, que estão diante do Se

nhor de toda a terra.

CAPITULO V.

1p OUTRA vez levantei meus olhos.

J e vi, e eis que, hum volume ro

ante.

2 E me disse, que vês ? e eu disse,

vejo hum volume voante, cuja longu-

ra he de vinte, e sua largura de dez

covados.

3 Então me disse, esta he a maldi

ção, que sahirá por toda a terra : por

que qualquer que furtar, dahi confor

me a mesma maldição será desarrai


